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INTRODUCTION

These support materials for Classical Greek were developed as part of the Higher Still Development Programme in response to needs identified at needs analysis meetings and national seminars.

Advice on learning and teaching may be found in Achievement for All, (SOEID 1996) and in the Classics Subject Guide.

This support package provides student materials to support the interpretation of prescribed text, namely, Thucydides, 47–52 (in English) for the unit Classical Greek Interpretation at Intermediate 1 and 2.

Short sections of the prescribed text are accompanied by a word list and there are notes on the facing page; these are intended to assist with translation and interpretation.

In Interpretation, the student should be able to:

· extract information from a text

· explain content

· identify the main idea(s) or theme(s) of a text

· draw inferences about intended effect from choice of words

· explain the author’s technique

· make a statement of personal response

· justify a statement of personal response.

The material is designed in such a way that students should be able to use it in a supported self-study mode, if required. The exact way in which this material is used is, of course, at the discretion of the individual teacher or lecturer.

1. Background Notes

Greece in the 5th century BC

During the 5th century BC, Greece was composed of a number of a small city-states. Each consisted of a city and its surrounding territory, and each regarded itself as politically separate from all the others. In the course of the century, different states came together and broke apart in a changing patchwork of alliances, in which the partners were sometimes equal and sometimes not. The two most powerful states were Athens and Sparta.

The Persian Invasions of Greece

The first twenty years of the century were dominated by relations with the Persian Empire. In 490 BC, and again in 480-479 BC, the Persians invaded Greece. Against overwhelming odds, the Greeks repulsed the Persians, showing a remarkable determination and a rare ability to unite in the face of a common foe. Both Athens and Sparta made memorable contributions to the struggle against the Persians.

The Delian League

Convinced that the Persians were likely to return for a third attempt on Greece, many of the states which had been most affected by the invasions – they lay in areas outside the Peloponnese – formed a league or confederacy to protect their interest (478-477 BC). Since the league's treasury was located on the island of Delos, it has come to be known as the Delian League, or Confederacy of Delos. It was envisaged that the best defence lay in having a strong navy, and Athens, which already had a substantial fleet of warships, was entrusted with supervising the operation: Athens decided which member states should supply ships and which should contribute money. The cities of the Peloponnese, including Sparta, remained outside the Delian League.

The Athenian Empire

With the passage of time, the character of the Delian League began to change. Cities that had not been members were forced to join, and cities that wanted to leave were forced to remain. As the Persian threat faded, more and more cities began to contribute money instead of ships. Athens, which controlled the payments, soon saw herself as controlling the cities too. The transfer of the League’s treasury from Delos to Athens in 454 BC tightened the city's grip on the allies. The Delian League had become an Athenian empire.

Pericles

From the middle of the century until his death in 429 BC, Pericles was the leading politician of Athens. The policy that Athens followed during these years was the policy of Pericles – and Pericles was an enthusiastic imperialist. His aim was to make Athens the undisputed leader of the Greek world. As well as strengthening Athenian control abroad, he tried to make the city the envy of Greece by promoting her democratic system of government and by initiating an ambitious programme of public building, which included the Parthenon and other famous buildings on the Acropolis of Athens.

The Peloponnesian War

Sparta and her allies in the Peloponnese watched the growth of Athenian power with increasing alarm. There had been war between Athens and Sparta in the 450s, leading to the establishment of a Thirty Years’ Peace in 446-445 BC. The treaty tried to restrict the expansion of one power bloc at the expense of the other, but it is doubtful if the peace was ever more than an uneasy one. From the mid-430s, Athens regularly incurred the wrath of Corinth, Sparta's closest ally: she became involved in disagreements between Corinth and the Corinthian colonies of Corcyra and Potidaea, and her boycott of trade with Megara was designed to hurt one of Corinth’s friends. Eventually, Corinth persuaded Sparta and the other Peloponnesians to go to war in 431 BC.

Ten years of fighting, which saw the conflict spread over the whole of Greece, ended in the inconclusive Peace of Nicias in 421 BC. The war started up again when Athens became involved in Sicily, an island whose links were mainly with the Peloponnese. A military expedition to Sicily (415-413 BC) ended disastrously for Athens, encouraging many of her allies to withdraw their support. Persia joined in the war on the Spartan side. After winning the battle of Aegospotami in 405 BC, Sparta forced the surrender of Athens the following year.

Thucydides

Little is known for certain about the life of Thucydides. An Athenian, he was born probably around 460 BC. During the Peloponnesian War, he was given command of an Athenian fleet for operations in Thrace; his efforts were less than wholly successful, and Thucydides was exiled from Athens for twenty years. He returned to the city in 404 BC, when the Peloponnesian War ended, and is believed to have died a few years later.

The historian

Thucydides, who was the Peloponnesian War as ‘Greece’s greatest upheaval’ (kinhsij gar aØth megisth dh toij `Ellhsin ™geneto, Book I, chapter 1), set out to write a history of it which would not only enlighten his contemporaries but also be a ‘possession for ever’ (kthma. . . ™j a„ei, Book I, chapter 22). He researched his subject thoroughly, travelling widely round Greece to consult sources of information. It is clear that he gave much thought to the material he collected, as he tried to decide what was true and what was false, what to include in his book and what to omit. His labours resulted in a work that is still admired as one of the classics of historical writing. After providing the reader with a detailed analysis of the background to the war, he begins a comprehensive account of what happened during it. The history breaks off suddenly when he is dealing with the events of 411 BC. Thucydides died before he was able to complete his project.

Language and style

Thucydides uses the dialect of Greek (Attic) which was spoken in Athens at the end of the 5th century BC, but there are one or two peculiarities. He uses:

the spelling -rs- for -rr- (eg qarsaleoj for Attic qarraleoj ‘confident’

the spelling -ss- for -tt- (eg prassw for Attic prattw ‘I do’)

the form ºn for ™an ‘if’

the form ™j for e„j ‘to’ (also in compound words, eg. ™sballw for e„sballw ‘I invade’)

the form xun for sun ‘with’ (also in compound words, eg. xummacoj for summacoj ‘ally’).

Thucydides wrote at a time when Greek prose was in its infancy; he virtually had to invent a prose style – and often a vocabulary – as he worked. When he is giving an account of the events which happened, his Greek is generally fairly straightforward, but in passages of discussion – and particularly in the speeches which he includes in his book – there can be difficulties. Two features of his style quickly become apparent to the reader:

1. a fondness for expressing statements in terms of contrasts, which take several different forms

2. sentences which continue longer than the reader expects, as more and more information is given.

PASSAGE 3

THE PLAGUE IN ATHENS

Introduction (lines 1-7)


In this way the public funeral was conducted in the winter that 
came at the end of the first year of the war. At the beginning of the 
following summer the Peloponnesians and their allies, with two- 
thirds of their total forces as before, invaded Attica, again under the 

5
command of the Spartan King Archidamus, the son of 
Zeuxidamus. Taking up their positions, they set about the 
devastation of the country.
Notes (lines 1-7)

1-2
Summer and winter 431 BC After the Theban attack on Plataea, the next major event was the Spartan invasion of Attica by Archidamus, King of Sparta. This is known as the Archidamian War. Technically the Spartans were the aggressors. Pericles, the chief Athenian statesman, refused to go out to fight them, but concentrated on defending the city. He also sent the fleet round the Peloponnese. It later joined the land force of 10,000 men in attacking Megara. During the winter a funeral was held in Athens for those who had died. Pericles praised the dead and consoled the survivors, dwelling on the need to preserve the way of life of Athens at that time.

2-7
Summer – 430 BC Here Archidamus is again formally introduced as he again begins to attack Attica, this time devastating the land. After this short introduction Thucydides continues his account of describing the plague at Athens.

Lines 8-35


They had not been many days in Attica before the plague first 
broke out among the Athenians. Previously attacks of the plague 

10
had been reported from many other places in the neighbourhood of 
Lemnos and elsewhere, but there was no record of the disease being 
so virulent anywhere else or causing so many deaths as it did in 
Athens. At the beginning the doctors were quite incapable of 
treating the disease because of their ignorance of the right methods. 
15
In fact mortality among the doctors was the highest of all, since 
they came more frequently in contact with the sick. Nor was any 
other human art or science of any help at all. Equally useless were 
prayers made in the temples, consultation of oracles, and so forth; 
indeed, in the end people were so overcome by their sufferings that 

20
they paid no further attention to such things. 

The plague originated, so they say, in Ethiopia in upper Egypt, and 
spread from there into Egypt itself and Libya and much of the 
territory of the King of Persia. In the city of Athens it appeared 
suddenly, and the first cases were among the population of Piraeus, 

25
where there were no wells at that time, so that it was supposed by 
them that the Peloponnesians had poisoned the reservoirs. Later, 
however, it appeared also in the upper city, and by this time the 
deaths were greatly increasing in number. As to the question of 
how it could first have come about or what causes can be found 

30
adequate to explain its powerful effect on nature, I must leave that 
to be considered by other writers, with or without medical 
experience. I myself shall merely describe what it was like, and set 
down the symptoms, knowledge of which will enable it to be 
recognised, if it should ever break out again. I had the disease 

35
myself and saw others suffering from it. 

Notes (lines 8-20)

Outbreak of plague

8-12
Almost immediately Thucydides describes an exceptionally severe plague which broke out at Athens. This contrasts with the idealized picture of Athens given in the funeral speech just before. Thucydides uses many medical terms and gives a very dramatic account of the plague. People argue whether it was measles, typhus, bubonic plague or some unknown dis​ease.

11
Lemnos is an island in the N. Aegean Sea.

14-15
30% of Athenians died of plague. The doctors did not know how to treat it (cf. lines 95-97).

15-16 
Thucydides notes that contagion spread the disease.

17-20
Praying to the gods proved useless. People at Athens lost faith during this period.

Notes (lines 21-35)

Thucydides concentrates on the symptoms rather than the causes 

21-23 
It started in Southern Egypt and spread east to the Middle and Near East, countries belonging to Persia.

24
Piraeus was the port of Athens. It is ironic that the evil import of the plague should fol​low so soon after Pericles' boasting of all the good things that came into Athens from her empire.

26
reservoirs – cisterns for collecting water

35
Thucydides himself had the disease. He hopes his description will enable doctors to recognise the symptoms.

Lines 36-77


That year, as is generally admitted, was particularly free from all 
other kinds of illness, though those who did have any illness 
previously all caught the plague in the end. In other cases, 
however, there seemed to be no reason for the attacks. People in 

40
perfect health suddenly began to have burning feelings in the head; 
their eyes became red and inflamed; inside their mouths there was 
bleeding from the throat and tongue, and the breath became 
unnatural and unpleasant. The next symptoms were sneezing and 
hoarseness of voice, and before long the pain settled on the chest 

45
and was accompanied by coughing. Next the stomach was affected 
with stomach-aches and with vomitings of every kind of bile that 
has been given a name by the medical profession, all this being 
accompanied by great pain and difficulty. In most cases there were 
attacks of ineffectual retching, producing violent spasms; this 

50
sometimes ended with this stage of the disease, but sometimes
continued long afterwards. Externally the body was not very hot to 
the touch, nor was there any pallor: the skin was rather reddish and 
livid, breaking into small pustules and ulcers. But inside there was 
a feeling of burning, so that people could not bear the touch even of 

55
the lightest linen clothing, but wanted to be completely naked, and 
indeed most of all would have liked to plunge into cold water. 
Many of the sick who were uncared for actually did so, plunging 
into the water-tanks in an effort to relieve a thirst which was 
unquenchable; for it was just the same with them whether they 

60
drank much or little. Then all the time they were afflicted with 
insomnia and the desperate feeling of not being able to keep still. 


In the period when the disease was at its height, the body, so far 
from wasting away, showed surprising powers of resistance to all 
the agony, so that there was still some strength left on the seventh 

65
or eighth day, which was the time when, in most cases, death came 
from the internal fever. But if people survived this critical period, 
then the disease descended to the bowels, producing violent 
ulceration and uncontrollable diarrhoea, so that most of them died 
later as a result of the weakness caused by this. For the disease, 

70
first settling in the head, went on to affect every part of the body in 
turn, and even when people escaped its worst effects, it still left its 
traces on them by fastening upon the extremities of the body. It 
affected the genitals, the fingers, and the toes, and many of those 
who recovered lost the use of these members; some, too, went 

75
blind. There were some also who, when they first began to get 
better, suffered from a total loss of memory, not knowing who they 
were themselves and being unable to recognise their friends.

Notes (lines 36-77)

Symptoms 

The disease passed from head to body, bowels to extremities, as follows:

1. hot head, inflamed eyes, mouth bleeding, bad breath

2. hoarseness – coughing

3. stomach – vomiting

4. thirst and burning sensation

5. fever critical on 7th-8th day

6. exhaustion from diarrhoea

7. loss of fingers, toes, genitals (from gangrene)

8. forgetfulness.

Lines 78-124


Words indeed fail one when one tries to give a general picture of 
this disease; and as for the sufferings of individuals, they seemed 

80
almost beyond the capacity of human nature to endure. Here in 
particular is a point where this plague showed itself to be something 
quite different from ordinary diseases: though there were many 
dead bodies lying about unburied, the birds and animals that eat 
human flesh either did not come near them or, if they did taste the 

85
flesh, died of it afterwards. Evidence for this may be found in the 
fact that there was a complete disappearance of all birds of prey: 
they were not to be seen either round the bodies or anywhere else. 
But dogs, being domestic animals, provided the best opportunity of 
observing this effect of the plague. 

90
These, then, were the general features of the disease, though I have 
omitted all kinds of peculiarities which occurred in various 
individual cases. Meanwhile, during all this time there was no 
serious outbreak of any of the usual kinds of illness; if any such 
cases did occur, they ended in the plague. Some died in neglect,

95
some in spite of every possible care being taken of them. As for a 
recognised method of treatment, it would be true to say that no 
such thing existed: what did good in some cases did harm in others. 
Those with naturally strong constitutions were no better able than 
the weak to resist the disease, which carried away all alike, even

100
those who were treated and dieted with the greatest care. The most 
terrible thing of all was the despair into which people fell when they 
realised that they had caught the plague; for they would 
immediately adopt an attitude of utter hopelessness, and, by giving in 
in this way, would lose their powers of resistance. Terrible, too, 

105
was the sight of people dying like sheep through having caught the 
disease as a result of nursing others. This indeed caused more 
deaths than anything else. For when people were afraid to visit the 
sick, then they died with no one to look after them; indeed, there 
were many houses in which all the inhabitants perished through 

110
lack of any attention. When, on the other hand, they did visit the 
sick, they lost their own lives, and this was particularly true of those 
who made it a point of honour to act properly. Such people felt 
ashamed to think of' their own safety and went into their friends’ 
houses at times when even the members of the household were so 

115
overwhelmed by the weight of their calamities that they had 
actually given up the usual practice of making laments for the dead. 
Yet still the ones who felt most pity for the sick and the dying were 
those who had had the plague themselves and had recovered from 
it. They knew what it was like and at the same time felt themselves 

120
to be safe, for no one caught the disease twice, or, if he did, the 
second attack was never fatal. Such people were congratulated on 
all sides, and they themselves were so elated at the time of their 
recovery that they fondly imagined that they could never die of any 
other disease in the future. 

Notes (lines 78-89)

Difference from ordinary diseases

Birds and dogs either kept away or were infected if they ate affected bodies.

Notes (lines 90-106)

General features

1. everybody could catch the disease

2. resistance was low

3. it was spread by contact (line 105)

Notes (lines 107-124)

Results

101
Deaths were caused because people were too scared to help the sick.

105
If people did visit, they died too.

110-111
Normal funerals were abandoned.

113-114
People who recovered became immune and very elated.

Lines 125-end

125
A factor which made matters much worse than they were already 
was the removal of people from the country into the city, and this 
particularly affected the incomers. There were no houses for them, 
and, living as they did during the hot season in badly ventilated 
huts, they died like flies. The bodies of the dying were heaped one 

130
on top of the other, and half-dead creatures could be seen 
staggering about in the streets or flocking around the fountains in 
their desire for water. The temples in which they took up their 
quarters were full of the dead bodies of people who had died inside 
them. For the catastrophe was so overwhelming that men, not 

135
knowing what would happen next to them, became indifferent to 
every rule of religion or of law. All the funeral ceremonies which 
used to be observed were now disorganised, and they buried the 
dead as best they could. Many people, lacking the necessary means 
of burial because so many deaths had already occurred in their 

140
households, adopted the most shameless methods. They would 
arrive first at a funeral pyre that had been made by others, put their 
own dead upon it and set it alight; or, finding another pyre burning, 
they would throw the corpse that they were carrying on top of the 
other one and go away.

Notes (lines 125-end)

Overcrowding and loss of standards 

1. People had moved in from the country to avoid Spartan invasions. This led to overcrowd​ing in hot unsuitable conditions.

2. The burial of the dead was neglected and the temples defiled.

3. The gods and laws were ignored.

Thucydides in this section builds up the picture of low moral standards and growing lawless​ness in Athens. People ignored the laws and lived recklessly because life seemed short.

MORE ABOUT THE PLAGUE

The plague persisted for two years and returned in the winter of 427–6, when again about one third of the people lost their lives. Pericles himself may have died of plague in 429 BC.

Thucydides’ aim is not so much to give a scientific account as to attempt to show how a chance event like the plague could have an impact on the Athenians’ preparation for war.

Later writers closely imitated Thucydides’ account, such as the Roman Lucretius in De Rerum Natura (VI 1138-end), who described ‘the fatal tide of pestilence that once laid waste the Athenian fields, turning the highways into deserts, and draining the city of citizens’. The film Death in Venice showed the effect that sea-borne plague had on Venice at the beginning of this century.

FULL VOCABULARY

A

¢ggelia, -aj (f.) message, report

¢groj, -ou (m.) field

¢dikew I harm, do wrong, cause damage
'Aqhnaioi, -wn (m. pl.) Athenians 

a„sqanomai I realise

a„sqhsij, -ewj (f.) perception, knowledge

¢kontion, -ou (n.) javelin

¢lla but

¢llV in another part

¢llhloi, -ai, -a one another

¢lloj, -h, -o other, another

¢llwj te kai especially

¡ma at the same time

¡maxa, -hj (f.) wagon

¢n see Ðti ¢n

¢nabainw I go up

¢nacwrew I retreat, withdraw

¢neu (+ genitive) without

¢nqrwpoj, -ou (m.) man

¢nhr, ¢ndroj (m.) man
¢noignumi I open

¢nti (+ genitive) instead of

¢ntikruj straight

¢peilhmmenouj perfect participle passive of ¢polambanw I cut off

¢peiroj, -on ignorant
¢pecw I am distant

¢po (+ genitive) from

¢podwsein future infinitive active of ¢podidwmi I give back

¢pokrouomai I beat off

¢pokteinw I kill

¢pollumai I perish 

¢prosdokhtoj, -on unexpected

¢pwqew I drive back, repel
¢ra perhaps

'Aswpoj, -ou (m.) Asopus (name of a river)

aÙtoj, -h, -o (1) himself, herself, itself; (2) him, her, it; them (accusative, genitive, dative only)
¢fistamai (+ genitive) I defect (from), revolt (from)
B

balanoj, -ou (m.) peg, pin

ballw I throw

bouleuomai I discuss, consider

boulomai I wish, want

braduteron more slowly

G

gar for

gegenhmenon perfect participle of gignomai I happen

genomenon aorist participle of gignomai I happen
gh, ghj (f.) land, country

gignomai I am, become, happen

 ta gignomena events

gunh, -aikoj (f.) woman

D

de and, but

dei (me) it is necessary (for me)

deidw I fear

decomai I accept

dh in fact

dia (+ genitive) through, during

diabainw I cross

diabatoj, -h, -on able to be crossed, fordable

diabouleuomai I discuss thoroughly

diakoptw I cut through

dianoeomai I intend

diafqeirw I destroy, kill

diefqarhsan aorist passive of diafqeirw I destroy, kill
diodoj, -ou (m.) way, route, way through

diorussw I dig through
dij twice
diwkw I chase, pursue

dokei it seems a good idea

doushj aorist participle of didwmi I give

draw I do, act

dunatoj, -h, -on possible

E

˜bdomhkonta seventy
™gnwsan aorist of gignwskw I know

e„ if
e„mi I am

e„mi I will go

e„rhnh, -Vj (f.) peace

eƒj, mia ˜n one

e„te... e„te... whether... or...

™k, ™x (+ genitive) from, out of

˜kastoj, -h, -on each

˜katon a hundred

™klVse aorist of kleiw I shut

™kpempw I send out

™kfeugw I escape

™lqein aorist infinitive of ™rcomai I come

™mpeiria, -aj (f.) knowledge, familiarity

™mpeiroj, -on acquainted with

™mprhsantej aorist participle of ™mpimprhmi - I set on fire

™n (+ dative) in 

™ndon inside

™xapataw I deceive

™xapinaiwj suddenly

™xartuw I get ready, prepare

™xhlqon aorist of ™xercomai I come out

™xodoj, -ou (f.) exit, way out

™xw outside
™pegeneto aorist of ™pigignomai I come on
™pei when, since

™peidh when

™peita then

™pepragesan pluperfect of prassw I do, I fare

™pi (+ accusative) at, against; onto

™pibohqew (+ dative) I come to help

™piboulew I make secret plans

™pigignomai I come on

™pitiqemai (+ dative) I attack
™piceirhtea an attempt must be made

™pomosai aorist infinitive of ™pomnumi I swear an oath

™rhmoj, -h, -on empty, deserted

™rriyan aorist of ·iptw I throw

™rruh imperfect of ·ew I flow

™j (+ accusative) into

™selhluqosi perfect of ™sercomai I enter

™sercomai I enter
™skomizomai I bring in
™spiptw I fall in, rush in

™ti still, any longer

˜toimoj, -h, -on ready

™tucon aorist of tugcanw I happen

eÙquj immediately, at once

EÙrumacoj, -ou (m.) Eurymachus

™fasan aorist of fhmi I say

™cw I have, hold; I am
˜wrwn imperfect of Ðraw I see

Z

zaw I live, am alive

zwgrew I capture, take alive

H

º or

Å where

ºdh already

ºn (+ subjunctive) if

Æsqonto aorist of a„sqanomai – I realise

¹sswn, -on (+ genitive) defeated (by)

¹sucazw I do nothing

Q

qarsaleoj, -a, -on confident

Qhbai, -wn (f. pl.) Thebes 

Qhbaioi, -wn (m. pl.) Thebans

qoruboj, -ou (m.) noise, shouting

qura, -aj (f.) door

I

ƒna (+ subjunctive or optative) so that

„ontej present participle of e„mi I will go

„soj, V, on equal

K

kai and, also

kaq' Ðdon on the way

kaqisthmi I place; kaqistamai (middle) I settle

kakon, ou (n.) trouble
kata (+ accusative) through

 kata tacoj quickly

 kata thn polin in the city

 kata touj ¢grouj in the fields

 kata fwj in daylight
katadeidw I am very afraid

katanoew I observe, perceive

kataskeuh, -hj (f.) property, belongings
katekausa aorist of katakaiw I burn down

katelabon aorist of katalambanw I capture
keramoj, -ou (m.) tile

khrux, -ukoj (m.) herald

koinoj, -h, -on common, shared

kratew I beat, get the better of

kraugh, -hj (f.) screaming

L

laboien aorist optative of lambanw I take

laqontej aorist participle of lanqanw I am unnoticed
legw I say
lhfqentej aorist participle passive of lambanw I take

liqoj, -ou (m.) stone

logoj, -ou (m.) word; (plural) discussion

M

malista most

megaj, megalh, mega big

men... de... on the one hand... on the other...

mh not

mhde not even

mhn, mhnoj (m.) month

molij with difficulty

monoj, -h, -on only

mocloj, -ou (m.) bar

N

newterizw I use force 

nomizw I think

nux, nuktoj (f.) night 

X

xullegw I collect; (passive) I assemble

xumbainw I agree, make an agreement

xumbasij, -ewj (f.) agreement, treaty

xumforoj, -oj, -on suitable, appropriate

xunebhsan aorist of xumbainw I agree, make an agreement

xustrefw I close ranks
O

Ð, ¹, to the

Ñgdohkonta eighty

Ðdoj, -ou (f.) road, street 

oƒa as
o„kethj, -ou (m.) household slave

o„khma, -atoj (n.) building

o„kia, -aj (f.) house
o„omai I think
Ñlolugh, -hj (f.) yelling

Ðmologew I agree

Ðpla, -wn (n. pl.) weapons

Ðpwj (+ subjunctive or optative) so that

Ðraw I see

Ðsioj, -a, -on pious
Ðsoj, -h, -on as much as, (plural) as many as

Ðsper, ¹per, Ðper who, which

Ðti that 

Ðti ¢n (+ subjunctive) whatever

Ðj, ¹, to who

oØtoj, aØth, touto this

oØtwj this, in this way

oÙ, oÙc not

oÙdeij, oÑdemia, oÙden no-one, nothing

oÙn therefore

oÙte neither, not

P

palin back, again

panstrativ in full force
para (+ accusative) to

paragignomai I arrive

paradounai aorist infinitive of paradidwmi I hand over
paregenonto aorist of paragignomai I arrive

paronta (ta) present circumstances

peiraw I try

pelekuj, -ewj (m.) axe

peri (+ dative) for, about

perieimi I survive

periorqron, -ou (n.) dawn

phloj, -ou (m.) mud
planaomani I wander

Plataia, -aj (f.) Plataea
Plataihj, -wn (m. pl.) Plataeans 

pleistoj, -h, -on most, largest

pleiwn, -on more

 oƒ pleiouj the majority
plhqoj, -ouj (n.) the majority 

poiew I make, do

polij, polewj (f.) city 

pollJ much, many

poluj, pollh, polu much, many

poreuomai I march, travel

potamoj, -ou (m.) river

prassw (proj) I negotiate (with)

prodidwmi I betray

proj (+ accusative) towards, into; to

prosballw I attack

prosbolh, -hj (f.) attack
prospiptw (+ dative) I fall upon ,attack

prosferomai (+ dative) I attack

procwrei (+ dative) it goes well (for)

prwton first

pulh, -hj (f.) gate

pwj somehow

R

·vdiwj easily 

·hqeij, -eisa, -en having been spoken

S

skotoj, -ou (m.) darkness

spondai, -wn (f. pl.) truce, peace

sporadej scattered

stadion, -ou (n.) stade (about 200 metres)

sturiakon, -ou (n.) pointed butt

sfaj, sfwn, sfisi them

sfeteroj, -a, -on his, her, its, their

swqhnai aorist infinitive passive of sJzw I save

T

t¢lla = ta ¢lla

tautV this way, by this route

tacoj, tacouj (n.) speed

tacuj, -eia, -u speedy, quick

te... kai... both...and...

teicoj, -ouj (n.) wall

teleutaw I finish, come to an end

teloj de in the end

tij, ti a, a certain
toioutoj, toiauth, toiouto such, of such a kind
toicoj, -ou (m.) wall

trapomenoi aorist participle middle of trepw I turn round

trij three times

tucwsi aorist subjunctive of tugcanw I happen

U

Ødwr, Ødatoj (n.) water
Øetoj, -ou (m.) rain

Øparcw (+ dative) I am available (to)

Øpozugion, -ou (n.) beast (of draught)

Øposcesqai aorist infinitive of Øpiscneomai I promise

Øpotopew I guess, suspect

Østeron later

F

fainomai I appear

faneroj, -a, -on visible, seen

feugw I flee, run away

fhmi I say

fobeomai I fear

foberoj, -a, -on fearful

fulassw I wait for

fwj, fwtoj (n.) light

C

ceir, ceiroj (f.) hand

crh it is necessary

crhsamenoj aorist participle of craomai I use

craomai (+ accusative or dative) I use; I do

cwra, -aj (f.) countryside 

cwrew I come
W

æj as, when
æsper as

æste so that
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